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 書名：黃色臉孔 (中譯) 

 作者：匡靈秀 (R.F. Kuang) 

 譯者：楊詠翔 

 出版社：平安文化   

 出版日期：2024.5.30 

 館藏書號：874.57 8546 

 

本書簡介： 

    作家匡靈秀受到全球注目的《黃色臉孔》(yellowface)一書，從違背道德與法律面的「作品

剽竊」做為故事起點，直面敏感的「文化挪用」議題。作為一個華裔寫作者，她隱身在白人角

色身後，透過出版業裡光怪陸離的故事，重新整理思考成功的定義為何？正義究竟值多少錢？

若我們理當書寫自己，但我們能為其他人代言嗎？該怎麼定義創作的本質與界線？種種的提問

背後，「真相是種流動的概念。總是可以找到另一個方法扭轉故事，也有另一個支點可以翻轉

敘述。」這是小說告訴我們的事，也是作家對人性最真實殘酷那一面的一句警醒。 

 

     本書曾獲全球最大閱讀社群 Goodreads 網站讀者票選「年度最佳小說」，《紐約時報》與《時

代雜誌》等年度好書推薦，與讀者分享這本好看的小說。 

 

資料來源：https://www.books.com.tw/products/0010989884?srsltid=AfmBOoqTRZyPcGND9ZmL9qzHP5O8z6WjDt2eoyFLezyNpZ4xPnE4Bjxd 

 

◆關於作者 

    匡靈秀(R.F. Kuang)出生於中國廣東，四歲時隨家人移民美國，二十二歲、就讀於喬治城大學期

間，即以《罌粟戰爭》（The Poppy War，暫譯）震撼奇幻文壇，售出近二十種外語及電視劇改編版

權，並入圍星雲獎、世界奇幻獎、英倫奇幻獎、軌跡獎等類型獎項。經過出道作的練筆，她以更獨

當一面的風範寫下《巴別塔學院》，結合歷史與奇幻、探討語言和翻譯的力量、批判帝國和殖民霸

權，出版當週空降英美兩國暢銷書排行榜，在讀者社群廣受好評，亦持續受到星雲獎等奇幻文類指

標獎項的提名肯定。 

 

    《黃色臉孔》為跨離奇幻類型，是一部以出版業界為背景的驚悚諷刺小說，她自述：「《黃色臉

孔》累積了我接觸出版領域以來所有的挫敗感、尖銳辯證與一再苦思的無解問題。」這部新作同樣

創下暢銷佳績，也在全球最大的閱讀社群 Goodreads 網站拿下讀者票選「年度最佳小說」的冠軍。

她目前於耶魯大學的東亞語文系攻讀博士，專門研究當代漢語文學、離散主題與華美文學，同時也

持續創作小說。 

                                                                                     資料來源：同前 

 

 

書籍介紹 沂心集線上讀 

https://search.books.com.tw/search/query/key/R.F.+Kuang/adv_author/1/
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◆ 內容摘錄 

 

我親眼看著雅典娜．劉死掉的那晚，我們是在慶祝她和 Netflix 簽的影視合約。 

 

為了讓這個故事成立，你應該要知道兩件有關雅典娜的大前提： 

 

首先，她擁有一切：大學一畢業就跟某間大型出版社簽訂好幾本書的出版合約、拿到那個家喻戶曉

的創意寫作學程的藝術創作碩士，有一長串聲譽卓著的藝術家駐村履歷、以及比我的雜貨購物清單

還長的獎項提名紀錄。二十七歲時，她就已經出版了三本小說，一本比一本還暢銷，對雅典娜而言，

Netflix 的影視合約並不是什麼顛覆人生的大事，只是又一次錦上添花，是在她畢業後就一路扶搖

直上的文學新星之路上，另一個額外的小福利而已。 

 

第二，可能算是第一點造成的結果吧，她幾乎沒有朋友。我們這個年紀的作家，年紀輕輕、野心勃

勃、前途璀璨，還沒度過三十大關，通常都會成群結隊，你可以在社群媒體上到處找到搞小圈圈的

證據，看到作家們為了彼此尚未出版草稿的摘錄互捧（目前的進度真是讚到我快發瘋啦！）、為了

封面公佈大發花癡（真的有夠美我要死了！！！）、發表一群人參加全球各地文學活動的各種自拍

照。但是雅典娜的 Instagram 照片上沒有別的人，她會固定發工作相關的更新，分享古怪卻有趣的

玩笑給她的七萬個推特追蹤者看，可是她很少標註其他人，她不會攀親帶故、不會寫短評或推薦她

同儕作家的書、也不會用新手作家那種浮誇又急切的方式，公開和大家打成一片。在我認識她的期

間裡，我從沒聽她提起過任何親近好友，除了我以外。 

  

我以前以為她就只是比較冷淡而已，雅典娜成功到又蠢又荒唐的程度，不想和區區凡夫俗子混在一

起也是合理。雅典娜呢，八成只會和推特有藍勾勾的人，還有和跟她一樣暢銷、能夠用他們對現代

社會的精闢觀察來娛樂她的作家們聊天吧，雅典娜是沒空跟什麼無名氏交朋友的。 

 

不過近幾年，我發展出了另一套理論，就是其他所有人都和我一樣，發現她根本就令人難以忍受，

畢竟，要跟一個在方方面面都輾壓你的人當朋友，本來就不容易了。除了我之外沒半個人可以忍受

雅典娜，大概是因為他們也受不了總是一直被她狠狠比下去吧，我人會在這裡，很可能是因為我就

是這麼可悲。   

 

所以說那晚就只有雅典娜和我，在喬治城一間環境太吵、價格又太貴的屋頂酒吧裡，她猛灌著調酒，

彷彿她有責任要證明她很享受一樣，而我喝酒則是為了要壓下我心裡那個希望她去死的婊子。 

 

雅典娜跟我會變成朋友，只是湊巧。我們在耶魯念大一那年住在同一層樓，而因為我們倆都是自從

懂事以來，就知道我們想當作家，所以大學時的所有創作課，我們最後總會遇上。我們在寫作生涯

的非常初期，都在同樣的文學雜誌上發表短篇故事，畢業幾年後，也都搬到同一座城市，雅典娜是

因為在喬治城大學拿到知名獎學金，根據傳聞，他們的教職員對她某次在美利堅大學的客座演講印

象非常深刻，搞到他們的英文系專門為了她開了一個創意寫作學程的名額，而我則是因為我媽的親

戚在附近的羅斯林有間公寓，只要我記得替她澆花，她就願意租給我，只收水電費就好。我們從來

不是什麼志同道合、惺惺相惜，或是由什麼深沉的創傷聯繫，我們就只是一直都待在同一個地方、

做同樣的事而已，所以保持友好還滿方便的。 
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不過，雖然我們是從同一個點起步，也就是娜塔莉亞．甘斯教授的「短篇小說概論」課堂，我們的

寫作生涯在畢業後的發展卻大相逕庭。 

 

我的第一本小說，是在我幫「為美國而教」組織工作，無聊到快把我逼瘋的那年，靈感泉湧之下寫

出來的。那時我每天下班回家後，都會精雕細琢寫下草稿，這個故事我從童年起就想述說了：是個

細節豐富、幽微迷人的成長故事，有關悲傷、失去與姊妹情誼，書名是《梧桐樹上》。在我投稿給

將近五十個版權經紀人都碰壁之後，某間叫作「永恆」的小出版社在公開徵稿中看上了這本書，預

付金對當時的我來說，簡直是多到離譜的數目，先付一萬美金，開始沖銷結算之後還可以再抽成版

稅，但在我得知企鵝藍登書屋（Penguin Random House）豪擲六位數美金，簽下雅典娜的出道作之

後，就不再覺得這是筆什麼大錢了。 

 

結果我的書送印前三個月，永恆出版社倒了，我的著作權利回歸到我自己身上，然後彷彿奇蹟一般，

在永恆出版社一開始的出價後簽下我的版權經紀人，竟然用兩萬美金的預付金，又把權利重新賣給

了五大出版集團之一，版權交易網站「出版市場（Publishers Marketplace）」上的公告稱之為一

筆「不錯的交易」。看起來我似乎終於成功了，我夢想中的功成名就全都要成真，直到我的出版日

漸漸逼近，而我的首印量從一萬本降到僅僅五千本，我原定在六個城市舉辦的打書巡迴之旅，也改

成只在華府、馬里蘭州與維吉尼亞州三地，知名作家承諾過的推薦語也消失無蹤，從未兌現。我始

終沒撐到再刷，總共只賣了兩千或三千本吧，我的編輯在每次經濟不景氣都會出現的那種出版業大

裁員中被炒，我於是改給某個叫作蓋瑞特的傢伙負責，而他至今都對這本小說興趣缺缺，害我常常

懷疑他是不是根本就徹底忘了我的存在。 

 

但這是必經之路，大家都這麼跟我說，每個人的出道經驗都很鳥，出版社就是這樣子啦，紐約那邊

總是一團亂，編輯和行銷人員都過勞又低薪，隨時隨地都會有人犯錯，另一頭的月亮從來都沒有比

較圓，每個作家都痛恨他們的出版社，沒有什麼灰姑娘的奇蹟故事，要獲得那張黃金入場券，只能

靠辛勤努力、不屈不撓、不斷嘗試。 

 

那又為什麼，有人可以第一次嘗試就一舉成名天下知呢？雅典娜出道作出版的六個月前，她就有張

版面超大的性感照片，刊在某本讀者眾多的出版雜誌上，標題寫著「出版業最年輕的天才翩然降臨，

講述我們需要的亞太裔 5故事」，她賣出了三十個地區的外國版權，出道作在《紐約客》和《紐約

時報》這類媒體的一片高度讚譽中上市，而且雄霸所有暢銷書排行榜前幾名長達數週，隔年輪番公

布的大小獎項更是預料之內，毫不意外。雅典娜的出道作《徘徊之聲》講述一名華裔女孩可以召喚

出家族中所有已逝女性的鬼魂，這本書是那種完美橫跨幻想文類和大眾小說的罕見之作，所以她獲

得了布克獎、星雲獎、雨果獎、世界奇幻獎的提名，並贏得其中兩項。而這還只是三年前的事而已，

之後她又出版了兩本書，書評界的共識則是她無疑表現越來越棒。 

 

也不是說雅典娜沒才華啦，她是個超他媽讚的作家，我讀過她所有作品，而我讀到好作品時可不會

嫉妒到不願意承認，但雅典娜的明星魅力很顯然並不在於她的寫作，而是有關她本人。簡而言之，

雅典娜．劉就是個酷的要死的人，就連她的名字，雅典娜．麟恩．劉，都很酷，幹得好啊，劉爸爸

和劉媽媽，選中了古典和異國情調的完美結合。雅典娜生於香港，在雪梨和紐約長大，並在英國寄

宿學校接受教育，讓她講得一口上流又無從分辨來源的外國腔調，她還長得又高又纖細，跟所有前
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芭蕾舞者一樣優雅，皮膚白如搪瓷、並擁有一雙睫毛細長的棕色大眼，看起來就像中國版的安．海

瑟薇（我這樣說不算種族歧視，雅典娜自己就曾經 PO 過一張她跟「安妮」去某個紅毯場合的自拍

照，她們那兩雙牝鹿般的大眼緊緊挨在一起，圖說也很簡單，根本雙胞胎！）。 

 

她真的很令人不可置信，完完全全不可思議。 

 

所以雅典娜當然享盡好處啦，因為這個產業就是這樣運作的，出版界會選出一個贏家，某個夠有吸

引力的人，某個又酷又年輕，而且──噢，反正我們全都這麼想啦，不如就說出來吧──夠「多元」

的人，然後在他們身上砸下所有資金和資源，這真他媽隨機，也可能並不隨機吧，只不過是取決於

和某人文筆水準無關的因素而已。雅典娜，一個貌美、耶魯大學畢業、成長背景多元、搞不好還是

酷兒的有色人種女性，受到有力人士欽點，與此同時呢，我就只是個棕眼棕髮的茱恩．海伍德而已，

來自費城，而不論我再怎麼努力，或我寫得有多好，我都永遠不可能成為雅典娜．劉。 

 

我本來以為到了現在，她應該會直接飛離我的軌道，但友善的訊息還是一直傳來，今天寫得還好嗎？

達成每日字數目標了嗎？祝妳趕得上死線啦！各種邀約也是：「市中心」墨西哥酒吧的暢飲時光瑪

格麗特調酒、「橄欖油」土耳其餐廳的早午餐、U街的尬詩擂台活動。我們擁有那種膚淺的友誼，

花很多時間待在一塊，卻不會真正認識對方；我還是不知道她有沒有兄弟姊妹，她也從沒問過我的

男友，但我們還是一直出去，因為我們兩個都在華盛頓特區實在是太方便了，也因為你年紀越大就

越難交到新朋友。 

 

老實說，我還真的不確定雅典娜為什麼喜歡我。她每次見到我都會擁抱我，每週至少會按讚我的社

群媒體貼文兩次，我們起碼每兩個月會出去喝一次酒，而且大多數都是她邀我的。但我完全搞不懂

我是可以帶給她什麼，我距離能夠使她花在我身上的時間有價值的那些勢力、名氣、人脈，都可以

說遠得要命。 

 

內心深處，我總懷疑雅典娜之所以喜歡我的陪伴，正是因為我無法與她匹敵。我瞭解她的世界，但

我並不是個威脅，而且她的種種成就離我這麼遙遠，我根本就沾不上邊，就算她在我面前耀武揚威

炫耀，她也不會覺得過意不去。我們不都總是想要一個永遠無法挑戰自身優越地位的朋友嗎？因為

他們早已明瞭永遠都沒有勝算？我們不都總是需要某個可以當成沙包對待的人嗎？ 

 

                                     (未完) 

           

                                                                            

                                                                            資料來源：同前 

 

 


